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本初次使用指南包含關於開始使用 Bang & Olufsen 產品及相連設備的日常使用資訊。
正常情況下，會由您的經銷商運送、安裝及設定您的產品。 

本初次使用指南的內容並未包括您的電視所能提供的全部特性和功能。如 Timer、自
動待機、剪輯和頻道命名等功能並未包含於本指南內，請您參照產品指南以獲得較
詳盡的功能介紹。 

您可於 www.bang-olufsen.com/guides 網址取得產品指南。 

如果公司推出新的軟體改良或更新您的電視功能，產品指南亦將隨時同步更新。 

您可在 www.bang-olufsen.com 找到進一步的資訊，以及與產品相關的常見問答集。 

如有任何維修問題，請先洽詢您的 Bang & Olufsen 門市。 

如欲尋找離您最近的門市，請前往我們的網站 …… 
	 www.bang-olufsen.com 

親愛的客戶 

3511072	 1202 

本指南所述之技術規格、功能、使用方式如有變更，
恕不另行通知。 



警告：為降低引起火災或電擊的危險，
本電器不可接觸雨水或溼氣。請勿將液
體噴濺於本設備，同時亦不可將裝有液
體的物品 (例如花瓶) 放置在本設備上方。 

若要完全中斷本設備的 AC 電源供電，請
拔下插座上的電源插頭。電源切斷裝置
應能隨時運作。 

正三角形內印有閃電加箭頭的符號，
表示警告使用者產品機殼內部存在著
未絕緣的「危險電壓」，強度足以對人
身造成電擊危害。 

正三角形內印有驚嘆號，表示提醒使
用者參閱產品隨附文件內的重要操作
及維護 (維修) 指示說明。 

Read these instructions. 

Keep these instructions. 

Heed all warnings. 

Follow all instructions. 

Do not use this apparatus near water. 

Clean only with dry cloth. 

Do not block any ventilation openings. Install in 
accordance with the manufacturer’s instructions. 

Do not install near any heat sources such as 
radiators, heat registers, stoves, or other 
apparatus (including amplifiers) that produce heat. 

Do not defeat the safety purpose of the polarized 
or grounding-type plug. A polarized plug has two 
blades with one wider than the other. A 
grounding type plug has two blades and a third 
grounding prong. The wide blade or the third 
prong are provided for your safety. If the provided 
plug does not fit into your outlet, consult an 
electrician for replacement of the obsolete outlet. 

Protect the power cord from being walked on or 
pinched particularly at plugs, convenience 
receptacles, and the point where they exit from 
the apparatus. 

Only use attachments/accessories specified by the 
manufacturer. 

Use only with the cart, stand, tripod, bracket, or 
table specified by the manufacturer, or sold with 
the apparatus. When a cart is used, use caution 
when moving the cart/apparatus combination to 
avoid injury from tip-over. 

Unplug this apparatus during lightning storms or 
when unused for long periods of time. 

Refer all servicing to qualified service personnel. 
Servicing is required when the apparatus has been 
damaged in any way, such as power-supply cord or 
plug is damaged, liquid has been spilled or objects 
have fallen into the apparatus, the apparatus has 
been exposed to rain or moisture, does not operate 
normally, or has been dropped.  

電源線插頭應維持隨時可供操作。 

請勿將電池暴露在高溫之下，如陽光、火焰或類似
熱源！ 

請遵循指示以確保機具的安裝及多種媒體系統之
連線正確且安全。 
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注意 
–	 請務必按照本初次使用指南中的指示說明放置、
設定及連接。為避免造成人身傷害，請勿使用未
經 Bang & Olufsen 核可的腳座與壁掛架！ 

–	 請將電視放在堅固、穩定的平面上。 
–	 請勿將任何物品放置在電視上方。 
–	 請避免讓電視接觸雨水、高濕度或熱源。 
–	 本電視僅適用於乾爽的居家室內環境。最適合的
使用溫度範圍是 50-70.56℃ (10-35℃)，海拔高
度則不超過5,000英尺 (1,500公尺)。 

–	 請勿將電視直接暴露在陽光或人工照明光線如
聚光燈底下，因為可能會降低遙控接收器的敏感
度。同時螢幕一旦過熱，畫面可能會出現黑點。 
當電視降溫至正常的範圍，這些黑點便會消失。 

–	 電視週遭請預留足夠空間，以利適當通風。 
–	 將系統中的任一產品連接或重新連接至電源之
前，請先接妥所有纜線。 

–	 不可將火焰，如點燃的蠟燭放在電視機上。 
–	 為了避免火災，蠟燭與其他明火不得置於本產品
附近。 

–	 請勿嘗試拆開電視。此類操作應由合格維修人員
進行。 

–	 請勿使用堅硬或尖銳的物品撞擊螢幕玻璃。 
–	 唯有將所有電線從牆壁插座拔除，才能完全關閉
電視。 

–	 電源切斷裝置應能隨時運作。 
–	 隨附的插頭和電源線皆專門為本產品而設計。 
請勿更換插頭；如果電源線損壞，您必須向
Bang & Olufsen 門市購買一條新電源線。 
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如何使用遙控器 

重要事項 – 如需詳細資訊，請上網：www.bang-olufsen.com 

1*關於按鍵  
2*彩色按鍵  
實際區域 

Beo6 的軟體按鈕 

淺灰色按鈕表示您必須按下顯示幕中的文字。深灰色按鈕表示您必須按下硬體按鈕。 
按下顏色旁的滾輪來啟動彩色鍵。 
表示在設定程序中命名的 Beo6 實際區域。 
視所啟動的來源而定，畫面上會出現不同的軟體按鈕。觸碰螢幕即可啟動功能。 

開始播放光碟片或錄影帶 

瀏覽頻道或影帶內容 
按住即可持續選擇 

左、右、上、下導航鍵可讓您藉由方向按鈕在功能表單內移動  

待機 

影帶向後倒帶或向前迴轉，向後或向前搜尋 

暫停和停止播放或錄影 

軟體按鈕，觸碰螢幕,選擇*
1

開啟來源或選擇功能 

中央按鈕係用來選擇和接受動作。 

旋轉即可調整音量 
若要設為靜音，請逆時鐘快轉 

顯示 Scene 按鈕，如 Zones 或 Speaker 
再按一次即可返回 

選擇色彩專屬功能*
2
 

按下色彩旁邊的音量滾輪 

顯示數字以選擇頻道 
再按一次即可返回 

返回 Beo6 顯示幕 

向後瀏覽功能表久按以退出功能表單。 

Beo6 操作說明 
您的電視可如初次使用指南及使用指南之說明以 Beo6 遙控器來操作，
但您亦可以操作方式類似 Beo6 的 Beo5 來操作電視。 

PLAY

STOP

TV 

BACK

+
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選擇色彩專屬功能 

調整音量 
若要設為靜音，請按下按鈕中央 

Beo4 顯示幕會顯示已啟動的來源或功能 

左、右、上、下導航鍵  , ,  和  – 讓您藉由按下想去的方向的按鈕，在功能表單內移動  

中央按鈕係用來選擇和接受動作。 

影帶向後倒帶或向前迴轉，向後或向前搜尋 

開始播放光碟片或錄影帶 

開啟數位調諧器 

待機 

顯示使用中來源的主功能表 

暫停和停止播放或錄影 

開啟電視*
3
 

選擇頻道並在螢幕顯示功能表中輸入資訊 

依序選擇頻道 
按住即可持續選擇 

在功能表單和 Beo4 功能一覽表內回溯移動 久按以退出功能表單。 

Beo4 操作說明 
您也可以使用 Beo4 操作您的電視。針對 Beo4 與 Beo6 不同的操作方式，
使用指南內會提供各別說明。 

啟動 Closed Captioning 

在 Beo4 的顯示幕上顯示其他功能或訊號來源的外加功能鍵。使用  或  進入表單 

某些按鈕可在設定程序當中重新設定。詳情請見產品使用指南。 
請注意！如需關於遙控器操作的一般資訊，請參閱遙控器隨附的指南。 

3*Beo4 按鈕  

開啟一台連線的錄影機  

TV 

PLAY

TV

DTV

0 – 9

STOP

MENU

BACK

TEXT

LIST

V.MEM
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使用遙控器即可瀏覽功能表及選擇設定。按 Menu 鍵以顯示所選訊號來源的功能
表單。  

選定來源的相關資訊會顯示在遙控器的顯示幕上。
您可以透過螢幕顯示功能表調整設定。 

顯示幕與功能表 

簡介 

選取電視區域*1 開啟電視 

重要事項 
1
*區域 區域命名於 Beo6 配置內。

顯示功能表 

Living 
Room TV 

TV SETUP

CHANNEL SETUP

3D DISPLAY

SLEEP TIMER

PLAY TIMER

OPTIONS

 select

Menu

8

功能表名稱 

功能表選項 

資訊欄位 

畫面顯示功能表範例 
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畫面顯示功能表時，您可以在功能表選項之間移動、
顯示設定或輸入資料。 

在功能表中瀏覽 
選取選項/設定 輸入資料 顯示子功

能表/儲存
設定 

選取選項 向後瀏覽功能表 

或者 
久按以退出功能
表單 

本初次使用指南與使用指南說明設定為 NAVIGATION BUTTON 的 REMOTE CONTROL 功能表單之操作。
在 OPTIONS 功能表，您可顯示 REMOTE CONTROL 功能表來設定您的電視是否要以導航鍵操作。請記得
將您的 Beo4 遙控器設定在正確的模式下運作。請勿於初次設定時改變 MODE，因為這將中斷設定程序。
詳見遙控器隨附的使用指南或連絡您的 Bang & Olufsen 門市以獲得進一步的資訊。 

遙控器 

0 – 9 BACK BACK +
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觀看電視 

按照號碼選擇電視頻道，切換至另一頻道或調整音量。 

啟動電視來源即可使用這些功能
開啟電視

選取電視頻道

顯示頻道清單

調整音量

關閉電視

實用提示 
Automatic Colour Management 如果按下待機鍵時螢幕變黑，出現條狀灰階，而且感測臂自電視機框盪下來，自動顏色校正已經開始。大

約每使用100小時，Automatic Colour Management 會自動彌補螢幕上的顏色變化。進行校正時，不要關
閉電視或拔掉電源線。 

Beo6 操作說明

在連線的錄影機上錄影時，您亦能同時觀賞另一錄影帶、來源或電視
頻道。 

一邊觀賞一邊在錄影機上錄影 

自動顏色校正可能自動開始。 

TV CHANNEL LIST

CNN 1

… 2
DISCOVER 3
CWNBC 4
BBCWORLD 5
… 6
… 7
… 8
SUPER CH 9
… 10
CRIME TV 11
CINEMA 12
… 13
MOVIE NW 14
… 15
… 16
… 17
… 18

more select

10

頻道名稱 

頻道號碼 

指示有更多頻道可供觀賞 
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按下 

選取 

或者

選取頻道 先前的頻道 

或者

按住即可顯
示頻道清單 

選取頁面或頻道並接受 

將音量調大
或調小 

在中間按下
以執行靜音
功能 

在中間按下以恢復聲音 

按下 

選取 啟動數字 選取上一個頻道 

按住即可顯
示頻道清單 

選取頻道 

調整音量。若要設為靜音，請逆時鐘快轉 轉向任何一方以恢復聲音 

或者

按下 按下 

Beo4 操作說明

選取頻道 

或者

選取頁面 啟動數字 接受 

按兩次來啟動 按兩次來停止 開始錄影   停止錄影 

TV TV

0–9 0–9 0 Previous

0–9 

Record Record RECORD  STOP STOP STOP 

+

+
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透過數位調諧器觀看電視 

Beo6 操作說明選取內建的 ATSC 調諧器後，您可以接收數位電視訊號並開
啟有線電視節目。 

啟動數位調諧器 

實用提示 
1
*韓國 

Channel Delimiter
Closed Captioning 

音訊選項 

韓國地區不提供 Closed Captioning 和節目評等功能。 
按下黃色按鈕，啟動 Channel Delimiter。 
若有 Closed Captioning 可供使用，會於節目資訊中註明。 
如果有其他可用的音訊選項，會註明其語言。「Multi」表示有多種語言可供選擇。 

變更音訊語言 

顯示節目表 

顯示節目資訊 

開啟 ATSC 調諧器 

關閉 ATSC 調諧器 

為目前的頻道變更 Closed Captioning 設定。*1 
變更 Closed Captioning 

顯示頻道清單 
當您觀看電視時，可以顯示頻道清單或您喜愛的頻道清單。 

顯示您目前觀看中的節目的相關資訊。 

啟動內建 ATSC 調諧器。 

顯示包含目前觀看中節目及後續節目相關資訊的「節目表」。 

顯示調諧器功能表 
顯示進行設定或變更設定的功能表。 

變更目前觀看中頻道的音訊語言。 

Air  11-1  KNTV-HD 3:30  AM,  Tue  Sep  28

9:00AM-10:00AM Gone with the Wind

 Mode:  HD Language:  Multi

 CC:  Caption Rating:  TV-14 
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頻道名稱 

節目時間長度 

頻道號碼 

節目模式 

額外的字幕選項*
1
 

節目名稱 

時間與日期

其他音訊選項 

節目評等*
1
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節目表 
離開功能表單 

使用 Beo4 遙控器時，您還可以利用藍色按鈕顯示最近7天的清單，以及特定節目資訊。 
完全退出功能表單，請久按 BACK。 

按下 按下

按下按下

按下

按下 按下 

按下 按下 

顯示頻道清
單 

選取頻道 選取頁面 接受
或者 

按住即可啟
動 

選取頁面或頻道並接受 

按下 

按下 按下 

按下 按下

逐頁瀏覽上移/下移 瀏覽及選取節目 選取節目 顯示最近7
天的清單

或者 
特定節目資訊 

DTV DTV

List + 0…9 

 

Setup MENU 

CC  TEXT 

 

  

  

Infor-
mation 

Progr. 
Guide
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觀看 3D 電視

觀看 3D 電影或其他 3D 節目時，您必須開啟 3D 功
能，並且戴上可從門市買到的 3D 眼鏡。觀賞非 3D 
電視時，例如新聞報導，再轉換到2D模式。 

舉例來說，如果電視螢幕或投影機支援 3D 技術，當您觀賞電影、運動比賽或大自然
影片時，3D 技術可以增加觀賞電視的樂趣。 

讓自己坐在螢幕前，比平時觀賞 2D 電視時更近一
些，並且使用 3D 眼鏡。您的觀賞位置與螢幕之間
的建議距離，依螢幕尺寸及影像解析度而定。如果
您太靠螢幕中央的右邊或左邊，太近或太遠，3D 
電視的效果便會變小。請留意並非所有螢幕支援 
3D 技術。如果需要進一步資訊，請聯絡您的門市。 

有關 3D 影像的重要健
康及安全資訊

觀賞 3D 電視時，有些人可能會產生眩暈、噁心或頭痛的症狀。如果您產生這些症狀，請停止觀賞 3D 電視，取下 3D 眼鏡，休息一下。
觀賞 3D 電視太久，可能導致眼睛疲勞。如果您的眼睛感到疲勞，請停止觀賞 3D 電視，取下 3D 眼鏡，休息一下。如果您平常有戴眼鏡
或隱形眼鏡，使用 3D 眼鏡時不需取下。不要拿 3D 眼鏡來作為其他用途。兒童觀賞 3D 電視時，應有成人在一旁監視，以確保他們不
會產生以上所述之症狀。建議6歲以下兒童不該觀賞 3D 電視。 

選擇 Beo6 上的 3D 
Display 來顯示 3D 
DISPLAY 功能表單 

在 Beo6 或 TV SETUP 
功能表上顯示 Scene 選擇 3D 或 2D

各別接受及觀賞 3D 或 2D，
或選擇模式 

如果有自動 3D 訊號傳送，那麼當您選擇 3D 或 2D 時，電視會自動轉換

成 3D 或 2D。如果沒有自動 3D 訊號傳送，螢幕上會出現 3D 或 2D 模式

選擇的功能表單。如果需要有關模式的資訊，請看下一頁。 

重要事項 

開啟 3D 或 2D 電視 

觀賞條件  
舉例來說，如果您能讓四
周暗淡下來，關掉電燈，
拉上窗簾，便能獲得最佳 
3D 體驗。尤其是螢幕後方
及周圍的燈光可能令觀看
者不舒服。我們建議不要
在太陽下或明亮的環境中
觀看 3D 電視。 

3D/2D
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電視螢幕與投影機 

雙螢幕
字幕 

並非所有連線電視螢幕與投影機支援 3D 技術。如果連線的電視螢幕或投影機不支援 3D，在 TV 或 
CINEMA 模式中的 3D DISPLAY 功能表的 3D 會各別變灰色。 
如果兩種訊號來源同時顯示在螢幕上，電視總是會顯示 2D 模式。 
字幕功能有時可能無法支援。 

藉由水平調整兩個影像
來將並排 3D 訊號轉換成
全螢幕 3D 呈現。  

藉由垂直調整兩個影像
來將上/下 3D 訊號轉換
成全螢幕 3D 呈現。  

SIDE BY SIDE 3D  TOP/BOTTOM 3D  

藉由水平調整一個影像
來將並排 3D 訊號轉換成
全螢幕 2D 呈現。  

藉由垂直調整一個影像
來將上/下 3D 訊號轉換
成全螢幕 2D 呈現。  

不轉換來顯示一個平常
的 2D 電視影像。 

STANDARD 2D  SIDE BY SIDE 2D  TOP/BOTTOM 2D  

3D 模式 
選擇符合節目業者所發出訊號的 3D 模式。 

2D 模式 
選擇符合節目業者所發出訊號的 2D 模式。 

自動模式變更 
如果自動 3D 訊號傳送不再存在，電視便為目前訊
號來源自動轉換成上一次使用的模式。在頻道或訊
號來源變更時，電視自動轉換成 STANDARD 2D. 
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1
*音效和影像

2
*最佳化 

3*
向上或下移動影像

4
*變化格式

使用 Beo4 時，可透過 LIST 表單顯示 SOUND 功能(音效格式)和 FORMAT 功能(影像格式)。您必須先將 
SOUND 和 FORMAT 新增至 Beo4 的功能清單，Beo4 上才會顯示這些選項。 
如果您使用 Beo6 時按 Optimise，影像格式將會執行最佳化。使用 Beo4 時，則請按下中央按鈕。 
影像唯有在 Standard 和 Zoom 格式下才能夠向上或向下移動。 
在 Standard 格式下，您可以選擇不同的格式，只須按 Beo6 的 Variation 按鈕即可。使用 Beo4 時，按
 或 。 

調整音效類型和影像格式 

當您透過電視調諧器觀看電視時，可以在可取得的音效類型之間切換並調整影像格式。 

變更音效類型或語言 
切換可用的音效類型和語言。 

實用提示 

選取影像格式 
當您選取來源時，電視會自動調整影像，儘可能填
滿螢幕，但您也可以自行選取格式。 

影像會垂直調整。 適用於真正的16:9
寬螢幕影像 

適用於全景檢視
或4:3 

Wide  Zoom  Standard*4

FORMAT 1 FORMAT 2 FORMAT 3 

顯示音效類型*1 重覆按以切換可取得的音
效類型 

選取 Picture 
顯示幕*1  

在 Beo6 上顯示 
Scene 顯示幕 選擇 format*2 向上或下移動影像*3 

Sound Sound

1–3 

16
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使用 Adaptive Sound Technology 

選擇預設的聆聽設定 
當您觀賞電視或聆聽音樂時，您可以選擇自己的聆
聽預設值以將您的聆聽位置調整至最優化。您也可
以循環預設音效的音場，以獲得音效直接來自您前
方的聆聽感受。不過您必須先啟動 Adaptive Sound 
Technology 並進行設定。詳情請見產品使用指南。 

按下 選擇預設按下 循環音效 

遙控器 

自動選擇聆聽預設值 

為享受此一優異性能，必須具備數台揚聲器和 Beo6 遙控器。如果您只有一兩台揚聲器或 Beo4 遙控器，
我們不建議您採用此一設定；您應依據產品使用指南內的描述，選擇不帶 Adaptive Sound Technology 的
設定。 
當您啟動電視時，音效會自動轉至電視的預設值。您可以利用 SOUND ADJUSTMENT 功能表內設定 AUDIO PRESET，
當您選擇某一音訊來源時，音效會自動切換至某一特定的聆聽預設值。 

為了最佳化聆聽位置的音效體驗，您可選擇一個量身打造的聆聽預設值，甚至循環
音效來配合您面對的方向。 

和/或Preset …  Rotate Rotate 

17
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21	 清潔 
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24	 初次設定電視 
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設定電視 

請依照本頁及下列頁面所說明的放置與連線準則執行。 

重要事項 

連接纜線  
連接外接設備到本系統，我們建議您先將設備連
接到插孔面板的遠端，然後再一路連接到插孔面板
的中央。這讓您在連線過程中能使用到所需的插孔。 

1	 如圖將左、右電纜架安裝到本系統上。 
2	打開纜線架，進行所需的連接程序，將纜線穿過
架子，然後關閉架子。 

3	當連接程序完成時，藉由將纜線護蓋滑上纜線架
來附著纜線護蓋。凸出部(A)應該插入纜線護蓋
的溝槽中。 

4	輕輕將纜線護蓋往下推，直到它就定位。如果要
取下纜線護蓋，雙手用拇指將凸出部(A)往內壓，
同時用其他指頭提起纜線護蓋。 

為了確保適當通風，在電視機兩側維持2”(5  cm)的空間，上方則維持4”(10  cm)。
不要遮住背後的通風孔。過熱時(待機指示燈閃爍且螢幕會顯示警告)，請將電視
切換至待機 (不要關機)，讓電視冷卻下來。此時您無法操作電視。 

通風 請注意！不要讓靜止圖像(像是商標、電玩、電腦影
像)和以4:3格式顯示的影像長時間顯示於螢幕上。
這可能造成螢幕上留下永久殘留影像。 

A A 

click click 
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維護 
機箱與控制項 

禁用酒精
 

定期維護 (例如清潔) 由使用者自行負責。 
使用乾軟布擦拭表面灰塵。若要去除污漬或灰塵，請使用沾濕的軟布，還有清水加溫和清潔劑 (例如洗潔精) 製成的溶液。 
切勿使用酒精或其他溶劑清潔任何電視零件。 

清潔 

給投影機使用的紅外線接收器  
如果您同時擁有電視螢幕和投影機，而投影機使
用時會遮住紅外線接收器，您必須安裝第二個紅外
線接收器。 
紅外線接收器從遙控器接受訊號，然後將它們傳送
到本系統，系統再將控制訊號傳送到連線的設備。 
應確定紅外線接收器的安裝方式能夠接收遙控器
訊號。如果紅外線接收器的安裝不正確，從連線設
備發出的光線可能妨礙遙控器對電視的操作。 
當您已依照本頁安裝紅外線接收器後，將它連接到
系統上的IR-IN (迷你插孔)插孔。 

A 

B C D 

B B 

B 

C 

C 

D 

D 
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連接面板 

您必須在 CONNECTIONS 功能表中登錄連接至主連接面板的所有設備。連接至側面
連接面板的設備可以透過 CONNECTIONS 功能表進行登錄。 

實用提示 
電源線 請將電視主連接面板上的 ~ 插座連接到牆面插座。

現在電視處於待機模式，可以使用了。 

AV1 
主要錄影機或機上盒適用的 AV 連接插座組。您也
可以連接其他類型的視訊設備。 

AV2 
用於額外視訊設備的 AV 連接之插座組。 

AV3 
用於額外視訊設備的 AV 連接之插座組。 
電視與連接至 AV1 插座的錄影機和連接至 AV3 插
座的可錄製來源之間均會保持開放的訊號路徑。 
這樣您就可以將插在 AV3 的來源設為自動開啟，
也可以將插在 AV1 的錄影機設為定時錄製 AV3 的
來源，但前提是您的連線設備必須支援這些功能。 

AV4 
用於額外視訊設備的 AV 連接之插座組。 

AV5 
用於額外視訊設備的 AV 連接之插座組。也可以連
接 BeoMaster、相機或是錄影機。 

AV6 
用於額外視訊設備的 AV 連接之插座組。也可以連
接相機或是錄影機。 

CTRL (AV1 – AV6) 
用於傳送到外接設備 (插在 AV 插座上) 的紅外線
控制訊號。 

L-IN, R-IN (AV1 – AV6) 
右側與左側線路輸入。AV5 和 AV6 是專為如相機
或錄影機等設備之音訊連接之用。 

L–R OUT (AV1 – AV2) 
右側與左側線路輸出。 

VIDEO IN (AV1 – AV6) 
用於視訊訊號。可以將相機或錄影機連接至 AV5 
和 AV6。 

VIDEO OUT (AV1 – AV2) 
用於錄影設備。 

Y – Pb – Pr (AV2 – AV3) 
用於 HDTV 來源等外接來源的視訊訊號。使用此插
座時，您可搭配 AV 插座或數位音訊插座。 

SPDIF (AV1 – AV6) 
數位音訊輸入插座，例如 DVD 播放器。 

S VIDEO (AV4, AV6) 
用於連接遊戲主控台等有 Y/C 輸出的設備。 

本機和 HDMI IN 以及高畫質機上盒相連結後,即能
觀賞高畫質節目。

POWER LINK 

CONTROL 

CENTRE 1 

CINEMA MONITOR IR IN 

DTV DATA 

MASTER LINK 

1(SUB) 2 3 4 

TTL 

5 6 
ANT HDMI  IN HDMI  OUT

AV 4 AV 3 RS232 

IR IN 

CTRL SPDIF 

VIDEO IN L IN R IN 

IR 1+2 

S VIDEO 

VIDEO IN L IN R IN Y Pb Pr 

AV 2 

AV 5 

AV 1 

L IN VIDEO IN 

DISPLAY 1 

R IN SPDIF 

L OUT VIDEO 
OUT 

R OUT CTRL 

R  IN L  IN 
VIDEO 

IN SPDIF CTRL 

DISPLAY 2 A B C D 

AV 6 
R  IN L  IN 

VIDEO 
IN SPDIF CTRL 

VGA 

S VIDEO 

Pr Pb SPDIF CTRL Y 

L IN VIDEO IN R IN SPDIF 

L OUT R OUT VIDEO 
OUT 

CTRL 

1

ANALOGUE

ATSC

LINK TV

2

3
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HDMI OUT (DISPLAY 1 - 2) 
連接電漿螢幕和/或投影機。如果您只連接一台螢
幕或投影機，請將它連接至 DISPLAY 1，否則將螢
幕連接至 DISPLAY 1，投影機連接至 DISPLAY 2。
您無法同時連接兩台螢幕或兩台投影機。 

HDMI IN (A–D) 
用於高畫質多媒體介面視訊來源或電腦。HDMI 插
座可能被內建視訊設備所佔用。這些來源可登錄至
任一  AV 插座組。如欲增加HDMI插座數，請將
HDMI Expander 連接至 HDMI C插座。 

ANT (1–3) 
(1) 用於RF調變器之天線輸出插座，(2) 用於 ATSC 
調諧器之天線輸入插座，(3) 來自外接天線/纜線電
視網路之天線輸入插座。 

DTV DATA  
供日後使用。 

MASTER LINK 
用於相容的 Bang & Olufsen 影音系統。BeoLink 亦
使用此插座將音效和影像傳送至屋內的每個角落。 

CENTRE 1 
用於連接中央揚聲器，例如 BeoLab 7。如需詳細資
訊，請參閱揚聲器隨附的指南。 

POWER LINK 1–6 
用於在環繞音效設定中連接外接揚聲器。詳情請見
產品使用指南。 

1 (SUB) 
用於連接 Bang & Olufsen 超重低音揚聲器(最多兩
個)。可向 Bang & Olufsen 門市購買此等連接方式
所需的分線器。

IR IN (9腳) 
用於螢幕的紅外線接受器促使遙控器發揮作用。 

MONITOR  
用於電漿電視。 

CINEMA 
用於家用自動化系統。 

TTL/RS232 
僅適用於飯店設定。 

IR IN (迷你插孔) 
適用於電視搭配投影機時使用的額外紅外線接收
器。 

IR 1+2 
適用於搭配家庭劇院結構或 HDMI Expander 的外
接紅外線傳輸器。 

~ – 電源供應 
連接至電源供應器。 

VGA 
用於連接高畫質視訊來源或電腦的插座。您亦可將
此插座用於連接 BeoMaster。 

PHONES 
用於連接立體聲耳機。 
>	若要將揚聲器設為靜音，請逆時鐘快轉音量滾
輪。(Beo4: 按   按鈕的中央)。 

>	朝任何方向轉動滾輪，即可調整耳機音量。 
(Beo4: 按 或 )。 

>	若要恢復揚聲器的音量，請逆時鐘快轉音量滾輪。 
(Beo4: 按   按鈕的中央)。 

請注意！長時間聆聽高音量可能會導致聽力受損！ 

請注意！錄影機只能連接至 AV1 和 AV2 插座組，
因為只有這些插座組適用於視訊輸出。請將主要錄
影機連接至 AV1、次要錄影機插入 AV2。 

主連接面板圖例中的某些插座可能被內部連接佔用，請勿拔出這些插座中的纜線！ 

B 
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如果要使用該等插座作為臨時連接，按下系統右側
的按鈕(B)，門會自動開啟。您亦可手動關閉該門。 



初次設定電視 

調諧器設定  

連接埠 

如果您選取 CABLE BOX，請依照畫面顯示的資訊指定已連接至電視的纜線盒。
如果您選取 ANTENNA 或 CABLE，當您儲存設定時，就會開始進行掃描。詳情
請見產品使用指南。 
根據連接於各插座的設備選取類型、所用的插座、產品名稱，以及來源名稱。 

資訊 

第一次將電視接上電源並開啟時，就會啟動初次設定程序。如果要在日後變更設定，
您可以進入同樣的功能表並更新設定。 

開啟電視 

選取設定 
首次啟動電視時才會被引導進行以下的設定動
作。*1不過，表單出現的順序係依據連接的設備和
您執行的設定動作而定。 

電視約需20秒鐘的時間啟動進入就緒狀態。 開啟 

選取設定 接受並進入下一個功能表項目 

啟動或關閉遙控器上的導航鍵*
2
 

啟動或關閉內部電視調諧器或 ATSC 
登錄連線設備 

1*注意！在初次設定程序中，於功能表中選取所需的
設定後，您可能必須按下綠色按鈕才能繼續進入下
一個功能表。請依照畫面顯示的指示說明進行。 

或者

TV 

REMOTE CONTROL  
TUNER SETUP
CONNECTIONS

24
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2
*導航鍵 

投影機 

如果您的 Beo4 並無導航鍵，或您的 Beo4 並未設定為正確的模式，您就無法
啟用導航鍵。詳見 Beo4 使用指南或連絡您的 Bang & Olufsen 門市以獲得進一
步的資訊。 
如果您已連接投影機，而不是螢幕，第一次設定後必須關掉電視，然後再開啟，
如此您的設定才會生效。 

請注意！關於遙控器及首次設定之進一步訊息，請
見產品使用指南。 

揚聲器初次設定方式僅適用於電視

觀看所需的揚聲器效果。詳情請見產

品使用指南。 

調整音量、低音、高音或響度，並且

預設揚聲器組合(最多兩種)。 

校正揚聲器 
根據您的聆聽位置設定最好的揚聲器音效。為享
受 Adaptive Sound Technology 性能，必須具備數
台揚聲器和 Beo6 遙控器。 

啟動或關閉 Adaptive Sound Technology 

為每一種 LISTENING PRESET 進行設

定。詳情請見產品使用指南。

為電視進行待機設定 
進行待機設定  

設定成一段時間不操作後，電視會自行切換至待機
模式。詳情請見產品使用指南。 

AST ON: 
SPEAKER SETUP 
TV LISTENING PRESET 
CINEMA LISTENING PRESET 

SOUND ADJUSTMENT 

SOUND SETUP 

AST ON/OFF 

AST OFF: 
SPEAKER TYPES 
SPEAKER ROLES 
SPEAKER DISTANCE 
SPEAKER LEVEL 

SOUND ADJUSTMENT 

AUTO STANDBY 
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如果產品配備接地電源線和三腳插頭，該產品應連
接至有保護性接地連接的牆壁電源插座。電源插
頭的接地腳不得移除，以免發生電擊危害。如果牆
壁插座沒有保護性接地，請洽詢電工將過時的插座
淘汰。 

凡標示此符號的電氣及電子設備、零件和電池，均
不得依一般家用廢棄物方式棄置；所有電氣及電子
設備、零件和電池皆須回收並另行棄置。 
依照您所在國家的回收系統規定棄置電氣及電子
設備和電池，不但能夠保護環境、身體，也對審慎
合理地使用天然資源有所貢獻。 

回收電氣及電子設備、電池和廢棄物可防止此類產
品和設備所含的有害物質污染環境。 
Bang & Olufsen 經銷商會將您所在國家/地區的正
確棄置方式告訴您。 

如產品體積過小而無法標示此符號，則會印製在使
用指南、保固卡或包裝上。 

廢電機電子設備指令 (WEEE) – 環境保護 

所有 Bang & Olufsen 產品均符合全球的相關環保法規。 
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This product incorporates copyright protection 
technology that is protected by U.S. patents and 
other intellectual property rights. Use of this 
copyright protection technology must be 
authorized by Rovi, and is intended for home and 
other limited viewing uses only unless otherwise 
authorized by Rovi. Reverse engineering or 
disassembly is prohibited.

HDMI, the HDMI Logo and High-Definition 
Multimedia Interface are trademarks or registered 
trademarks of HDMI Licensing LLC. 

Manufactured under license from 
Dolby Laboratories. Dolby, Pro Logic, 
and the double-D symbol are 
registered trademarks of 
Dolby Laboratories. 
Confidential unpublished works. 
Copyright 1992–2003 Dolby 
Laboratories. 
All rights reserved. 

Manufactured under license 
under U.S. Patent #’s: 5,451,942; 
5,956,674; 5,974,380; 5,978,762; 
6,487,535; 7,003,467; 7,212,872 
& other U.S. and worldwide 
patents issued & pending. 
DTS, DTS Digital Surround, ES, 
and Neo:6 are registered 
trademarks and the DTS logos, 
and Symbol are trademarks of 
DTS, Inc. 
© 1996–2008 DTS, Inc. 
All Rights Reserved. 
U.S. Patent’s 6,836,549; 
6,381,747; 7,050,698; 6,516,132; 
and 5,583,936
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